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सयूोணदय का रा஘ता

अᕁणाकाश का राᕩता नामक िकताब मᖢ जो अनोखा सᕩवर हमᖢ िमलता है वह मझुे
चके सािहᕕय मᖢ न िमला।

सुदंर आवरण पᕨृठ एक आᕽᕩवᕂप है जो िकताब के िवषय के बारे मᖢ बता रहा है, जैसे
िक किवता हो बता रहा है : जबिक इस िकताब मᖢ पᖞाग शहर मᖢ िᕩथत किव ᪂दᕙेयेक वाᕉनेर
की और िहदंᕩुतानी कवियᔻी अᕁणा राय की किवताएँ िमलती हᖥ, पहले ही िकताब खलुती
है आवरण पᕨृठ जैसे िक उनका काᕦय ससुहंत ᕂप मᖢ जोड़े॰॰॰

सांस लतेे हᖥ उस मᖢ िहदंᕩुतानी दरूी और पᖞाग की नज़दीकी से घलुा काᕦय पर पᖞाग की
दरूी का और िहदंᕩुतानी नज़दीकी का काᕦय भी॰॰॰

पीछे पᕨृठ पर िहदंᕩुतानी िखड़की से होकर बरोक पᖞाग शहर आगे िनकल जा रहा है॰॰॰
िकताब चके राᕨटᖠ की ओर िहदंᕩुतानी िखड़की खोल रही है, चके काᕦय की ओर

िखड़की। लिेकन जैसे चके राᕨटᖠ की ओर िहदंᕩुतानी िखड़की खोल रही है वैसे ही िकताब
िहदंᕩुतानी काᕦय के िवᕧव की ओर उलटा चके दशᖟन खोल रही है॰॰॰

और आवरण पᕨृठ पर चके ऊँचाई मᖢ उपिᕩथत ताजमहल अपनी चमक से पᖞाग शहर
को चुबंन दे रहा है जैसे िक सारे महाᕾीप आर-पार गाना चाहे : जो अँधेरी मᖢ नही ं रहना
चाहता उसे रोशनी बढ़ानी है॰॰॰

चके किव और िहदंᕩुतानी कवियᔻी की िकताब का मᕣूय गणु ᕇया है᩵
मᖥ कहूँ िक इस िकताब से ख़ास तौर पर तीन तारों की छनक िनकल रही है : कोमलता

के तार की, सᕟमोह के तार की और नेह के तार की॰॰॰
एिशयाई गीितकाᕦय की परपंरा यरूोपीय गीित परपंरा से जड़ुती है, एक दसूरी मᖢ ऐसी

ही तरह से घलुती-िमलती है जैसी तरह से साझे की िकताब के आवरण पᕨृठ पर दो िवᕧव
घलुते-िमलते हᖥ॰॰॰ दो वाᕽ-यᔻं यहाँ साझे के काᕦय मᖢ जड़ु गए, साझे के गीत की छनक
बढ़ाते हᖥ, एक दसूरे को परूा करता है॰॰॰
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Cesta do svítání

Takunikátní dvojzvuk, jaký nacházíme v knizeCesta do červánků, jsem
v české literatuře ještě nenašel.

Už krásná obálka, která je v podstatě archetyp, vypovídá o obsahu
knihy, vypovídá, jako by byla básní: zatímco v knize nacházíme básně
pražského básníka ZdeňkaWagnera a indické básnířky Aruny Rai, obál-
ka jako by spojila jejich poesii do jednolitého tvaru, ještě než se otevře
kniha…

Vydechuje z ní poesie slitá z indické dálky a pražské blízkosti, dýchá
z ní ale i poesie z pražské dálky a z indické blízkosti…

Za indickým oknem prosvítá na zadní straně obálky barokní Praha…
Kniha otevírá indické okno do Čech, do české poesie.
Ale tím, že otevírá indické okno do Čech, otevírá i český pohled ob-

rácený do vesmíru indické poesie…
A Tádžmahal umístěný na přední straně obálky do české výšky, líbá

svým jasem Prahu,… jako by chtěl zazpívat napříč světadílem: kdo chce
nebýt ve tmě, musí svítit…

Co je úhelným rysem knihy českého básníka a indické básnířky?
Řekl bych, že v knize znějí zvlášť hlasitě tři struny: struna jemnosti, stru-

na okouzlení a struna něhy…
Prastará tradice asijské lyriky se pojí s evropskou lyrickou tradicí, jed-

na prorůstá druhou, podobně jako prorůstají dva světy na obálce spo-
lečné knížky…
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कोमलता और भगंरुता, वतᖟमानकािलक ᔸण के तरगंों की अनभुिूत, गीित भाव परुाने
चीन के काᕦय के अनवुादों मᖢ, ओमर ख़ᕠयाम के भाषांतरों मᖢ, जापानी हाइकु मᖢ चके पाठक
को सबंोिधत कर रही थी॰॰॰ अब हम िहदंᕩुतानी गीितकाᕦय की अᔹात भदूᕧृयावली मᖢ चल
रहे हᖥ जो परुाने ᔽेᕔय रचनाकारों की रचना नही ं है बिᕣक वह आधिुनक रचनाकारों की
रचना है।

यह तलाश का काᕦय है, दो घरों के िलए साझे के घर की तलाश का॰॰॰
िहदंᕩुतानी और चके घर िकताब मᖢ एक मᖢ जड़ेु हᖥ, साझे का घर बनाते हᖥ। इस ज़माने

मᖢ जब लोग, दशे और धमᖟ एक दसूरे से अलग करते हᖥ और एक दसूरे से टᕇकर खाते हᖥ
तब दो किवतापणूᖟ ᕦयिᕇत अपने दो घरों के िलए साझे का घर ढँूढ पाए॰॰॰

एक चुबंन आएगा कब
उसकी कसौटी पर खरा᩵

॰॰॰ इस तरह यवुक िहदंᕩुतानी कवियᔻी पछू रही हᖥ और उनका ᕂपक उनके काᕦय-
शाᕩᔻ से सबंधं है : वे भाव से ढँूढ रही हᖥ, उनका क़ुतबुनमुा िदल है। िजसकी भाव की
जांच नही॰ं॰॰ जो चुबंन से पᖞमािणत नही॰ं॰॰ वह खरापन की परीᔸा मᖢ अनᔺुीणᖟ हुआ।
काᕦय उसके सदंशे को नाम कैसे यथाथᖟतः दे पाता है॰॰॰

हम िबलकुल आधिुनक दिुनया मᖢ रहते हᖥ िफर भी शोर मचाते हुए सामाᕙयता के पलों
से दरू हᖥ, हम ऐसी दिुनया मᖢ हᖥ जहाँ

थके हुए ᕩबर
समीर मᖢ नाचते हᖥ
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Dva hudební nástroje se zde spojily do společné poesie, znějí ve spo-
lečné písni, jeden doplňuje druhý…

Jemnost a křehkost, smysl pro rozechvění přítomného okamžiku, ly-
rická hutnost oslovovala české čtenáře už v překladech poesie staré Čí-
ny, v převodech Omara Chajjáma, v japonských haiku… Nyní kráčíme
nepoznanou krajinou indické lyriky, která není dílem starých klasiků, je
dílem dvou moderních tvůrců. Je to poesie o hledání, o hledání společ-
ného domova pro dva domovy.

Indický a český domov v knize splývají, vytvářejí jediný, společný do-
mov…V době, kdy se lidé, země a věrouky rozpojují a narážejí na sebe,
dokázaly dvě básnické osobnosti vyhledat společný domov pro své dva
domovy…

Kdy přijde polibek
co ryzí prubířský kámen?

… takto se ptá mladá indická autorka a její metafora se může vztáh-
nout na její poetiku: hledá citem, jejím kompasem je srdce. Co neprově-
ří cit,… co nepotvrdí polibek…, neprošlo zkouškou ryzosti. Jak přesně
umí poesie pojmenovávat své poslání…

Jsme ve světě výsostně moderním a přece vzdáleném od všednosti
řinčících vteřin, jsme ve světě, kde
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॰॰॰ जैसे चके पᖞाग वाले किव ᪂दᕙेयेक वाᕉनेर िलख रहे हᖥ।
यह अदभ्तु कायᖟ है िजसके ᕾारा एक सᕩंकृित दसूरी सᕩंकृित मᖢ झलझलाती है यूँ

उनका िरᕧता बना रहा है। िहदंᕩुतानी दरूी के मलूभाव हमारे पास सनुाई दतेे हᖥ जैसे िक
ताजमहल की चमक इन पलों मᖢ उड़ जा रहे और बताए िक समझ और भाव का ऐसा सीमा
नही ं है जो काᕦय से उड़ते उड़ते नही ं पार िकया जाए॰॰॰

जब अᕁणा राय िलखती हᖥ िक मौन का हाथ गहᖢगी तब हम दसूरे अनभुव के िवᕧव मᖢ
िदखाई पड़ते हᖥ, न यरूोपीय शोरगलुभरी गड़बड़ी की दिुनया मᖢ॰॰॰ जो मौन का हाथ गह
पाते हᖥ वे काᕦय का हाथ गहते हᖥ तािक वह उनका मागᖟदशᖟन करे काᕦय के इन मलूों की
ओर िजन से पᖞाचीन काल से काᕦय उग रहा है।

कभी कभी मौन का हाथ गहना चािहए तािक हमᖢ शᕝद िमल॰े॰॰
“िहदंᕩुतानी िखड़की” को धᕙयवाद दनेा है िक वह चके राᕨटᖠ की ओर खलुी एवं “चके

िखड़की” को िक वह िहदंᕩुतानी दरूी की ओर खलुी और िजन किवयों ने हमारे िलए काᕦय
की इन िखड़िकयों को खोला इन दोनों को भी धᕙयवाद दनेा है। जहाँ काᕦय है वहाँ
नज़दीकी हमशेा है, यही इस अनोखी िकताब का कृपापणूᖟ सदंशे है॰॰॰

एक किवता मᖢ ᪂दᕙेयेक वाᕉनेर अनरुोध कर रहे हᖥ िक छायाएँ ही बताती हᖥ

॰॰॰ िक सयूᖟ हमारे पथ पर
चमकाता रहता है।

और जोड़ रहे हᖥ :
अब ज़रा इस सदंशे को आगे बढ़ाओ᩶
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Znavené samohlásky
tančí si v lehkém vánku.

…jak píše český, pražský básník ZdeněkWagner.
Je to podivuhodný čin, který nechává prosvítat jednu kulturu druhou,

a tím je uvádí do příbuzenství. Motivy indické dálky znějí vedle nás, jako
by jas Tádžmahalu vzlétal do těchto vteřin a hovořil o tom, že rozum i cit
nemají hranice, které by nepřeletěla poesie…

Když píšeAruna Rai, že uchopí rukumlčení, ocitáme se ve světě jiných
zkušeností, než na jaké jsme zvyklí v hlučném evropském zmatku… Ti,
kdo umí vzít za ruku mlčení, berou za ruku poesii a nechávají se jí vést
k oněm tajemným základům, ze kterých odpradávna vyrůstá poesie.

Někdy je třeba vzít za ruku mlčení, aby se došlo k slovům…
Je třeba poděkovat „indickému oknu“, že se otevřelo do Čech, i „čes-

kému oknu“, že se otevřelo do indické dálky, i poděkovat oběma básní-
kům, kteří nám tato okna do poesie otevřeli. Kde je poesie, je vždycky
blízkost, toto je vlídné poselství této mimořádné knihy…

ZdeněkWagner vybízí v jedné básni k naději, aby i stíny zvěstovaly

…že slunce stále svítí
na cestu naši.
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काश इन दोनों किवयों का सदंशे सचमचु सफ़र कर पड़ता, आगे बढ़ता, अिधक
शिᕇतमान बनता॰॰॰

इस ज़माने मᖢ जब बलुबलुों का मलुायम गीत गड़बड़ शोर से ᕘविनरोक बनाया जाता है
तब हमᖢ काᕦय की चमक न छोटी करनी है, उसकी अपᖞकट चमक जो हमशेा चारों ओर
है॰॰॰ वह हमारे पास तभी है जब िखड़िकयाँ दिूरयों मᖢ खलु रही हᖥ॰॰॰ काᕦय के पᖞभाव ᕾारा
दरूी नज़दीकी मᖢ बदल रही है इस िकताब की आसाधारण के ᔽेय स।े अब यह सदुशᖟन
िकताब चके तथा िहदंᕩुतानी घरों की ओर चल रही है॰॰॰ तािक वहाँ और वहाँ भी बताए
िक काᕦय का घर अपथृᕇकरणीय है, एकमाᔻ है॰॰॰

और जहाँ इस िकताब के रचनाकारों का, किव ᪂दᕙेयेक का और कवियᔻी अᕁणा का
मलुायम और सᕟमोिहत काᕦय िदखाई दतेा वहाँ चमकता है हर जगह पर॰॰॰

जो अधेँरी मᖢ नही ं रहना चाहता उसे रोशनी बढ़ानी है॰॰॰
यह िकताब रोशनी दे सकती है।
और दे रही है॰॰॰

मारितन पेितᕧका
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A dodává:
Pošli to dál!

Kéž by se poselství těchto dvou básníků opravdu vydalo na cestu,
předávalo a posilovalo…

V této době, kdy jemný zpěv slavíků bývá přehlušován zmateným
hlukem, je obzvlášť třeba nepřehlížet prosvítání poesie, její nenápadný
jas, který nás nepřestává obklopovat… Je s námi i tehdy, když se otví-
rají okna do dálek… Poesie působí, že dálky se mění do blízkostí, a na
tom má zásluhu i pozoruhodná návštěva poesie této sličné knížky, která
míří do českých i do indických domovů… Aby tam i tam promluvila, že
domov poesie je nedělitelný, je jediný…

A prosvítá na každém místě, kde se ocitne jemná a okouzlená poesie
autorů této knihy, básníka Zdeňka a básnířky Aruny…

Kdo nechce být ve tmě, musí svítit…
Tato knížka může rozdávat světlo.
A rozdává…

Martin Petiška
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ताजमहल
᪂दᕙेयेक वाᕉनेर

हे ताजमहल᩶
तᕟुहारे रᕕनों मᖢ
ᕇया मोहक फ़साना
िछपा हुआ है᩵

िबना कुछ कहे
अकेले खड़े हो तमु
यमनुा के िकनारे पर।
तᕟुहारी दीवारों मᖢ
शांित से सो रहा है
िकसी का अमर ᕛयार।

िदलों मᖢ ममुताज और शाहजहाँ को लकेर
लोग यहाँ रोज़ आया करते हᖥ।
िदलों मᖢ मोहᕝबत महससू करके
लोग ᕛयार का ᕩमारक दखेते हᖥ
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Tádžmahal
ZdeněkWagner

Ach, Tádžmahal!
V tvých zdobných skvostech
jaký se skrývá
půvabný příběh?

Zamlkle stojíš,
samotný
na břehu řeky Jamuny.
A ve tvých zdech
v poklidu spí
nesmrtné čísi lásky dech.

S Mumtáz a Šáhdžahánem v srdcích
lidé sem denně vcházejí.
Se srdcem milostně planoucím
památník lásky vídají.
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हे ताजमहल᩶
जो इᕧक़ की यादᖢ
तᕟुहारे अंदर ढँूढ रहे हᖥ
वे ᕛयार से िमलᖢगे
ख़बूसरूत मक़बरे मᖢ।

हे ताजमहल᩶
मरेा भी सवाल है।
आज मरेी ममुताज़
कहाँ खो गई है᩵
शायद चली गई है वह
अᕁणाकाश मᖢ।
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Ach, Tádžmahal!
Kdo lásek památku
vyhledá v tobě,
ten s láskou setká se
v nádherném hrobě.

Ach, Tádžmahal!
Mám taky otázku.
Kde moje Mumtáz
dneska se ztratila?
Snad včera odešla
do červánků.
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मेरी रोशनी
अᕁणा राय

कुछ पᖞकाशवषᦢ तक
पहुचँती रहेगी
मरेी रोशनी
तमु तक
तब भी
जब
नही ं रहेगा मरेा अिᕩतᕕ व

उस रोशनी को ढँूढते
जब
पहुचँोगे मिंजल तक
मᖥ बदल चकुी होऊँगी
एक ᕝ लैकहोल मᖢ

िफर
तमु
ना पहुचँ सकोगे मझु तक
न
वािपस जा सकोगे
कही ं भी
इस असीम बᖞᖅांड मᖢ…
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Mé světlo
Aruna Rai

Za několik světelných let
dotkne se
mé světlo
tebe,
až tehdy,
kdy
existovat nebudu.

Když budeš hledat to světlo,
až
svého cíle dojdeš,
již proměněna budu
v černou díru.

Pak
ty
nebudeš se moci mě dotknout
ani
zpět jít moci nebudeš,
nikam,
v tomto neomezeném vesmíru…
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